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les carrés de soie
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Carrés et écharpes
imprimés à la main
Arthur Vetter & Cie
Zollikon-Zurich

icharpes-
unis et imprimés

pure soie ^j-jy

-Carrés
\NRING

HANS MOSER+ CO. SA
3360 Herzogenbuchsee

Rubans

Tissus

pout la mode

et fournitures

poor chapeaux
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ALFRED HAUSAMMANN S. CO. AG
WALZENHAUSEN
EMBROIDERED HANDKERCHIEFS



REALLY
SUCCESSFUL

BUSINESSMEN
SOMETIMES

FLY FIRST CLASS

THEIR
PRODUCTS

ALWAYS DO.
A shrewd businessman doesn't imagine
he's shipped his goods cheaply merely
because the price is low. What counts is
to have them arrive fast, safely, and in good
condition where the customer wants them.

Swissair cargo specialists are aware
that their cargo sometimes (by no means
always) costs a bit more than other
conveyances. So they do everything to make
air cargo pay for itself even so. They accomplish

this by knowing all about not just
cargo rates but such other distribution costs
as interest, warehousing, packing, insurance,

and so on.
At 78 destinations all over the world

they make sure that Swissair cargo moves

out by the fastest route, carefully loaded
into properly air-conditioned cargo
compartments, and will be moved and
discharged carefully on arrival.

A trained cargo consultant can often
arrange matters so that it won't even be
more expensive. The cargo customer then
profits doubly; he may find himself able to
fly first class himself as a regular thing.

Which is something that not only air
cargo but passengers can always do on
Swissair.

First class for cargo.
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FRANKFURT AM MAIN
19-22 NOVEMBRE 1974

interstoff
Foire Spécialisée des Textiles
d'Habillement

Pour la
satisfaction'
d'être parfaitement au courant, parfaitement
à jour — d'acheter aux meilleures conditions
le dernier cri de la saison automne-
hiver 75-76 — ne manquez pas le rendez-vous
de Francfort.
Cartes d'entrée (avec réduction pour achat d'avance)
seulement contre présentation des cartes de visiteurs
professionnels que l'on peut se procurer auprès des
exposants, aux bureaux de vente d'avance et aux guichets
de la foire. Informations par:

votre bureau de voyages
ou par le Représentant général

pour la Suisse et le Liechtenstein

Natural S.A., Dépt. Foires, 4002 Bàle
Téléphone (061) 22 44 88 — Telex 62 390



Index des annonceurs

Verzeichnis der Inserenten

Index of Advertisers

Abraham AG, 8022 Zurich 20

Albrecht & Morgen AG, 9000 St. Gallen 16

Bäumlin & Ernst AG, 9001 St. Gallen 105

Bally-Band AG, 5012 Schönenwerd 17

Bally Schuhfabriken AG, 5012 Schönenwerd 7

Bandfabrik Breitenbach AG, 4226 Breitenbach 17

Bischoff Textil AG, 9001 St. Gallen 6

Ciba-Geigy AG, 4000 Basel 18 Couv. IV

Dürsteier, J., & Co. AG, 8620 Wetzikon 17

Eisenhut & Co., 9056 Gais 16

Fierz, Hans, mech. Feinweberei AG, 8039 Zürich 17

Filotrico SA, 1 700 Fribourg 16

Fisba-Stoffels Taschentuch AG, 9001 St. Gallen 2, 3

Forster Willi & Co. AG, 9001 St. Gallen Couv. III

Frei, H„ & Co. AG, 9444 Diepoldsau 16

Gorini, Charles, AG, 9000 St. Gallen 17

Gugelmann & Co. AG, Dept. Jersey,
4900 Langenthal 18

Hausammann, Alfred, & Co. AG, 9428 Walzenhausen 103

Hausammann Textil AG, 8401 Winterthur 8

Heer & Co. AG, 9242 Oberuzwil 17

Höhener & Co. AG, 9001 St. Gallen 17

Honegger & Co. AG, 9001 St. Gallen 16, 17

Kreier, Max, Co., 9001 St. Gallen

Leumann, Bcesch & Co. AG,
9302 Kronbühl (St. Gallen)

Mettler & Co. AG, 9001 St. Gallen

Moser, Hans, & Co. AG, 3360 Herzogenbuchsee

Naef, A„ AG, 9230 Flawil

Natural AG, Messe-Abteilung, 4002 Basel

Nef, J. G„ & Co. AG, 9100 Herisau

Sager & Cie., 5724 Dürrenäsch

Sandoz AG, Abt. Farben/Chemikalien, 4002 Basel

Schlüpfer, Jakob, & Co. AG, 9001 St-Gallen

Schwarzenbach, Robt., & Co. AG, 8800 Thalwil

Siber-Wehrli AG, 8600 Volketswil-Zürich

Stehli Seiden AG, 8912 Obfelden

Stünzi Söhne, Aktiengesellschaft, 8810 Horgen

Swissair Schweizerische Luftverkehr AG, 8058 Zürich

Taco AG, 8152 Glattbrugg

Tobler, Gebrüder, & Co. AG, 9053 Teufen

Tüllindustrie AG, Schweiz. Gesellschaft für,
« MÜRATEX », 9542 Münchwilen

Union AG, 9001 St. Gallen

Vetter, Arthur, & Co., 8702 Zollikon

Weberei Grüneck AG, 8554 Grüneck

Weberei Walenstadt, 8880 Walenstadt

Weisbrod-Zürrer AG, 8915 Hausen a/A
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Forsterwilli st-gall
LES BRODERIES ET LES JERSEYS

HAUTE NOUVEAUTÉ



Notre assortiment de colorants
et nos produits chimiques
pour Vindustrie textile
comprennent toute une élite
de produits hors de pair.

Il était une fois...
une forêt mystérieuse
aux couleurs chatoyantes

Notre reo
un avenii
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